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French Knot
Point de Noeud
Punto de Nudo
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Cross Stitch
Point de Croix
Punto de Cruz 
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Back Stitch
Point Arriére
Pespunto

BA
C

1. Cut 
cardboard
Couper le 
carton
Corte el 
cartón

Framing
Encadrement
Enmarcado

3. & 4.
Fold Fabric
Plier le tissu
Doble la 
tela

2. Center Design 
on cardboard
Centrer le motif 
sur le carton
Centre el
diseño en el 
cartón

5. Tape
Fixer au 
ruban adhésif
Pegue con 
cinta

6. Frame
Encadrer
Enmarcar

To frame with a mat, we 
recommend you consult a 
professional framer or art 
supply store.
Pour encadrer l’ouvrage avec
une marie-louise il est
recommandér de prendre
conseil auprès d’un encadreur
ou d’un magasin spécialise.
Para enmarcar con un
paspartú, le recomendamos
que consulte con un
enmarcador profesional o una 
tienda especializada en marcos.
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1. Tape Edge
Poser une bande 
adhésive sur le 
bord de l’ouvrage
Pegue una cinta 
en los bordes

Cross-Stitch Instructions
Point de croix

Punto De Cruz

5. Cut into 18˝
Couper sur
45 cm
Corte hilo
de 45 cm

6. Separate 
Strands
Séparer les
brins
Separe les
hebras de la 
madeja

7. Thread Needle
Enfiler
l’aiguille
Enhebre la
aguja

8. Start Here
Commencer
ici
Comience
aquí

Design Chart
Tableau
de motifs
Gráfico
del diseño

9. To Start
Pour
commencer
Cómo
comenzar

10. To End
Pour terminer
Cómo terminar

2. Find  Center
Déterminer le
centre de 
l’ouvrage
Busque el
centro

3. Stretch
Fabric
Étirer la
toile
Estire la 
Tela

4. Separate
Colors
Séparer les 
couleurs
Separe los
hilo por
colores

3˝
(8 cm)

1˝
(2,5 cm)
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Running Stitch
Point Avant
Hilván


